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• Sue’s team, a newspaper of Mary’s, a student of physics
• i/alcuni cani di Gianni 

the/some dogs of Gianni
‘Gianni’s dogs / some dogs of Gianni’s’

•

năŋ kătˊ-en ăŋk-ɛm an 
you.SG cat-POSS.2SG mother-POSS.1SG cup
‘your cat’ ‘my mother’s cup’



•

• Sue’s enemy, Sue’s chair
•

•

•

•

• Sue’s team, Sue’s hurricane [the one that hit her boat]
•



• i/alcuni cani di Gianni 
the/some dogs of Gianni
‘Gianni’s dogs / some dogs of Gianni’s’

•



•

•

(1) a. There is a man's daughter in the garden.
b. #There is his daughter in the garden. (Barker 2000: 213)

•



•

•

•

•
•



(2) Negation test, argument position 
a. #Mary’s pet rabbit is in the cage and Mary’s pet rabbit is outside the 

cage.
b. Some rabbit is in the cage and some rabbit is outside the cage.
(adapted from Coppock & Beaver 2015: 417)

#The kids are eating spinach and the kids are not eating spinach. (based on Löbner 2011: 295)



•

(3) Negation test, predicate position
a. The rabbit in the cage is Mary’s pet and the rabbit sitting just outside 

the cage is Mary’s pet. [POSSESSIVE]
b. The rabbit in the cage is a pet Mary owns and the rabbit sitting just 

outside the cage is a pet Mary owns. [INDEFINITE]
c. #The rabbit in the cage is the pet Mary owns and the rabbit sitting just 

outside the cage is the pet Mary owns. [DEFINITE]
(adapted from Coppock & Beaver 2015: 418)



•

•

•

•

•



•

•





•

(4) Kazym dialect of Northern Khanty (field data)
năŋ kătˊ-en moś-λ
you.SG cat-POSS.2SG purr-NPST[3SG]
‘Your cat is purring.’

(5) an-en mij-e
cup-POSS.2SG give-IMP.SG>SG
[There’s one cup on the table.] ‘Pass me the cup.’Not: ‘your cup’



(6) Obdorsk dialect of Northern Khanty
wanta tăm mašinaj-en jowra mănəs
see this car-POSS.2SG awry went.3SG

‘Look, that car (lit. that your car) went awry’. (Nikolaeva 2003: (15a)) 

(7) ma iśi taxa:j-e:m-na il ko:ri-s-ə-m
me same place-POSS.1SG-LOC down fall-PAST-EP-1SG

‘I fell down in the same place (lit.: at the same my place)’. (Nikolaeva 1999: 83) 

•



(8) (Standard) Udmurt
a. Ivan-len gurt-ez → Ivan-len-ez

Ivan-GEN village-POSS.3SG Ivan-GEN-POSS.3SG

‘Ivan’s village’ ‘that of Ivan’ (Winkler 2001: 44)

b. pi-os-len gurt-zy → pi-os-len-ez
boy-PL-GEN village-POSS.3PL boy-PL-GEN-POSS.3SG

‘the boys’ village’ ‘that of the boys’ (adapted from É. Kiss & Tánczos 2018: 736)

•



•

•

•
•

•

•
•

•



•

•

•



•

•
•

•

•
•





•

•

•

•

•

•

•

•



•

•

•

•



•
•

•
•

(9) năŋ kătˊ-en moś-λ
you.SG cat-POSS.2SG purr-NPST[3SG]
‘Your cat is purring.’



•

•

•

φ
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•

•
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(12) [A friend is over at the speaker’s place. There’s one cup on the 
table.]

a. an-en mij-e
cup-POSS.2SG give-IMP.SG>SG
‘Give me the cup.’ [THE CUP NEXT TO YOU]

b. #an mij-a 
cup give-IMP[SG]
‘#Give me a cup.’



•

(13) [A friend is over at the speaker’s place. There are several cups on 
the table.]

an-(#en) mij-e
cup-POSS.2SG give-IMP.SG>SG
‘Give me a cup.’
Consultant’s comment to -en: “[the addressee] will then ask «which cup do 
you mean?»”.



•

(14) [We need to make a fire in the forest. I ask my brother.]
tʉt-(#en) wɛr-a
fire-POSS.2SG make-IMP[SG]
‘Make a fire. {Get the wood and start lighting it up.}’ 
Consultant’s comment: “[-en means that] it’s a fire on a place that we 
usually make fires at, [bare form means that] it’s a fire at a new place”



•

(15) [We need to make a fire in the forest. The wood is already set. I 
ask my brother.]

tʉt-#(en) ăλλˊ-e
fire-POSS.2SG make-IMP.SG>SG
‘Light the fire.’ [THE FIRE (the wood) NEXT TO YOU]

(English: #Light your fire.)



•

(16) [Working in the garden.]
mʉw lot-(#en) χir-a
earth hole-POSS.2SG dig-IMP[SG]
‘Dig a hole.’



•

(17) [Working in the garden.]
mʉw lot-#(en) lăp χir-eA

earth hole-POSS.2SG tight dig-IMP.SG>SG

‘Dig a hole.’ [THE HOLE NEXT TO YOU]



•

(18) [“I found somebody’s ID in the street. I went to the town 
administration. Met a friend there and talked to her for some time.”]

nɛm nɛpek-#(ɛm) suvet-ən χăj-s-ɛm
name paper-POSS.1SG council-LOC leave-PST-1SG>SG
‘[Then] I left the ID at the administration. {Let them find the 
owner.}’ [THE ID THAT I FOUND]

(English: #...my ID…)



•

•

•



•

•

•

•

•



•

•

•

•

•

•





(20) [A child made a mess in the kitchen. Their parents tell them: 
“What a mess you made!”]

păsan oχtij-ən năŋ juntut-en uλ,
table on-LOC you.SG toy-POSS.2SG lie[PRS.3SG]
kɵr_λaŋəλ-ən năŋ juntut-en uλ,
stove-LOC you.SG toy-POSS.2SG lie[PRS.3SG]
păsan iλpij-ən năŋ juntut-λ-an kerətˊλˊ-əλ-ət
table under-LOC you.SG toy-PL-POSS.2SG lie.around-PRS-3PL
‘There’s a toy of yours on the table, [a toy of yours] on the stove, 
under the table your toys are scattered.’ [TOY(S) THAT YOU OWN]



(21) năŋ welik ănt tăj-λ-ən
you bike NEG have-NPST-2SG
‘You don’t have a bike.’

(22) năŋ welik-en ănt tăj-λ-ən
you bike-POSS.2SG NEG have-NPST-2SG
‘You don’t have your bike (e.g. it is broken).’
#You don’t have a bike.

•



muλsər

(23) [The speaker is at a friend’s place.]
muλsər an-en mij-a
some.EN cup-POSS.2SG give-IMP[SG]
‘Give me any cup of yours.’ [A CUP THAT YOU OWN]

•

muλsər



muλsər

(24) [A friend is over at the speaker’s place. There are several cups on 
the table.]

muλsər an-(#en) mij-a
some.EN cup-POSS.2SG give-IMP[SG]
‘Give me any cup.’
Intended: [THE CUP NEXT TO YOU].



•

•

•

• muλsər
•

•

•

• muλsər





⟦ ⟧ λ λ ∃ ∧ ι ∧

⟦ ⟧ λ λ λ ∃ ∧ ∧

•



⟦ ⟧ λ λ ∃ ∧ ι ∧

↑

⟦ ⟧ λ λ λ ∃ ∧ ∧

↑



• ≡ λ λ ∃ ∧
•

•



muλsər
• muλsər

•

•

•





muλsər an-en [some.EN cup-POSS.2SG]

(27) Domain(⟦muλsər⟧) ⊆ D<e, t>

(28) For ⟦PossPPOSS⟧ = POSSi(⟦cup⟧)(⟦pro[2sg]⟧), 
⟦PossPPOSS⟧ ∈ D<e, t> and ⟦muλsər⟧(⟦PossPPOSS⟧) is defined

(29) For ⟦PossPASSOC⟧ = ASSOCi(⟦cup⟧)(⟦pro[2sg]⟧), 
⟦PossPASSOC⟧ ∈ De and ⟦muλsər⟧(⟦PossPASSOC⟧) is not defined
due to type-clash



•

•

•

•

•

(12) [A friend is over at the speaker’s place. There’s one cup on the table.]
an-#(en) mij-e
cup-POSS.2SG give-IMP.SG>SG
‘Give me the cup.’ [THE CUP NEXT TO YOU]



(20) păsan oχtij-ən năŋ juntut-en uλ,
table on-LOC you.SG toy-POSS.2SG lie[PRS.3SG]
kɵr_λaŋəλ-ən năŋ juntut-en uλ,
stove-LOC you.SG toy-POSS.2SG lie[PRS.3SG]
păsan iλpij-ən năŋ juntut-λ-an kerətˊλˊ-əλ-ət
table under-LOC you.SG toy-PL-POSS.2SG lie.around-PRS-3PL
‘There’s a toy of yours on the table, [a toy of yours] on the stove, 
under the table your toys are scattered.’ [TOY(S) THAT YOU OWN]



⟦năŋ juntut-en⟧ λ ∃ ∧ ∧

λ ∃ ∧ ∧

∃ ∧

∃ ∧ ∧ ∧ ∃ ∧ ∧
∃ ∧

•

•





⟦ ⟧ λ λ ∃ ∧ ι ∧

•

•

• φ

•
•



•

•

• ⟦ ⟧ 



•

•

•

(31) [“Who built that house?”]
ma śi χot-en/#-ɛm oməs-s-ɛm
I DEM house-POSS.2SG/-POSS.1SG sit-PST-1SG>SG

‘I built that house.’



(31) [“Who built that house?”]
ma śi χot-en/#-ɛm oməs-s-ɛm
I DEM house-POSS.2SG/-POSS.1SG sit-PST-1SG>SG

‘I built that house.’

•



(32) a. [Peter is Masha’s husband.]
mašaj-en petr-əλ šiwaλə-s-λe

M.-POSS.2SG P.-POSS.3SG see-PST-3SG>SG

‘Masha saw Peter.’

b. [Masha does not know Peter.]

→ #

•



•

•

(33) [A child picked up a dirty ball on the street. His parents say:]
waśa, (#năŋ) m’ačok-en tiw mij-e
V. you.SG ball-POSS.2SG here give-IMP.SG>SG

‘Vasya, give the ball here.’
•



(33) [A child picked up a dirty ball on the street. His parents say:]
waśa, (#năŋ) m’ačok-en tiw mij-e
V. you.SG ball-POSS.2SG here give-IMP.SG>SG
‘Vasya, give the ball here.’

•

• năŋ: 
năŋ m’ačoken

•

•



•

•

(34) [“Both Petya and I have been attacked by a dog recently.”]
%ma amp-ɛm wɛra păλtap wɵ-s
I dog-POSS.1SG very scary be-PST[3SG]
‘My dog was very scary. {But Petya’s dog even turned out to be 
rabid.}’ (based on Storto 2005)

•







•

•

•

• muλsər [some.EN]
•

•

•

•



•

• muλsər

•
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